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®PA3EQJIOTMYECKOE BbIPAXXEHUE CYBBEKTA
B POMAHE M.A. bYJITAKOBA «MACTEP U MAPTAPUTA»
W B EF0 NEPEBOJAE HA HEMELIKWI A3bIK
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INTHE NOVEL BY M.A. BULGAKOV
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Summary: The article considers phraseological units of M.A. Bulgakov's
novel "The Master and Margarita" and their translation into German from
the point of a complex comparative approach.

Phraseological units with a generalizing meaning are analyzed as the
means of explication of a semantic subject, providing information
about the cognitive-axiological structure of the corresponding artistic
images and the linguistic and cultural code of the work. In the original
text and in its translation, phraseological units indicating the subject
are presented both in a formal way and in the form of author’s semantic
and morphological transformations. The main ways of transmitting the
nuclear meaning and accompanying connotations of such phraseological
units are the selection of phraseological equivalents and phraseological
analogues. The greatest difficulty for translation is represented by the
author’s transformations of phraseological units.

Keywords: complex contextual-comparative approach, means of

expression of the subject, phraseological units. J

OHOW 13 TEHAEHUUA COBPEMEHHOIO JIMHIBUCTMYE-

CKOTO 3HaHUA ABNAETCA pacClUMpPeHme TEOPETUKO-Me-

TOA0JIOrMYeckoro 6asunca paspaboTKm KNACCUYECKIMX
npo6siem 3a CYET NPUBIIEYEHUS COBPEMEHHbBIX METOLIOB 1
NMoAX0A0B, OT/INYALUXCS WIPOKoW aAnddepeHLmaumen n
yrnybneHnem cBA3el caMblX Pa3HbIX JIMHIBUCTUYECKIMX QUC-
UUNIVH. B gyxe coBpemeHHON NnopanncTmyeckom NMHIBN-
CTVIKM CTAHOBUTCA aKTyaslbHbIM MpOBefieHe KOMMIeKCHbIX
COMOCTaBUTENbHbIX UCCEeAOBAHUN TEX UMM NHBIX A3bIKOBbIX
e[MHUL, KaTeropuii, MOHATUN N KOHLIeMNTOB.

B HacToAwem uccnefoBaHWM MpeAcTaBieH aHanus
CPEeACTB BblPAaXXeHNA CEMaHTUYEeCKOro cybbeKTa Bo ¢ppaseo-
NOrnM3max pycckoro 1 HeMeLKoro A3bIKoB. MaTteprianom asis
nccnepoBaHua nocnyxun pomar M.A. bynrakosa «<MacTep u
MaprapuTa» 1 ero nepeBof Ha HeMeLKUii A3bIK.

B KauecTBe OCHOBHOro metoga UCCNefoOBaHWA ¢pa3e—
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AHHOmAyus: B CTatbe ¢ No3nLMit KOMNIEKCHO-CONOCTABUTENILHOTO NOAX0/A Pac-
(MaTpUBAIOTCA Gpaseonoruuecke eauHiLbl pomada M.A. bynrakosa «Mactep n
MaprapuTa» 1 ux nepesog Ha Hemelkuit A3bik. Opaseonoruyeckue eauHILbl ¢
0000LLI0LLM 3HAYEHNEM AHANM3MPYIOTCA KaK CPeCTBA IKCMAKALIMY CEMAHTH-
YECKoro CyobeKTa, Coo61LLatoLLMe MHHOPMALMIO O KOTHUTUBHO-AKCUONOTMYECKOl
CTPYKTYpe COOTBETCTBYHLLMX XYIAOKECTBEHHbIX 00pa30B U MMHIBOKYNLTYPHOM
Ko/ie Npon3BeaeHNs. B opurvHanbHOM TEKCTE U B €10 nepeBozie Gpaseonori3mbl,
yKasblBalolLlMe Ha CyGbeKT, NpefCcTaBeHbl Kak B y3yanbHOM BUJE, TaK U B Bige
ABTOPCKUX CEMAHTUYECKUX U MOPGONOTMYEeCKUX npeodpa3oBanmtit. OCHOBHbIMI
Cnocobamu nepesiaum ALLPHOTO 3HAUEHUA 1 CONYTCTBYIOLIMX KOHHOTALMIA TaKIX
dpazeonorn3moB BAAIOTCA NoA60p Gpaseonornyeckinx SKBUBANEHTOB U (pase-
010TAYECKIAX aHasoroB. Hanbonbluyto CIOXHOCTL ANd NepeBoja NpeacTaBAAlT
aBTOPCKYE TPaHChOpMaLN GPa3eonor3mos.

Kntoyesble ¢108a: KOMMNEKCHBIN KOHTEKCTyaﬂbHO-COI'IOCTaBI/ITeJ'IbeII7I noaxon,
(peacTBa BblpaXeHua (y6’beKTa, <|Jpa3eonormuea<me eINHNLbI.

oNlornyeckmnx egnHny Kak cpencrtBa Bblpa*keHnA C)/6'beKTa
Hamu 6bl1 MCNOSb30BaH MeTO[ KOMMNEKCHOTO KOHTEKCTY-
ajlbHO-CONOCTaBUTE/IbHOIO aHanm3a.

Mcnonb3oBaHve faHHOro MeTofa MO3BOSIUIO PACcCMO-
TpeTb 06pasbl, accoumaLmn, CUMBOSbI, Nexaline B OCHO-
Be MpPEeACTaBfeHWA 1, ClefoBaTeNnbHO, B HALMOHANbHOM
A3bIKOBOM BbIPAXXEHUM TeX WU WHbIX MEHTaNlbHbIX Xa-
pakTepucTMK yenoseka. Mpu 3Tom ¢paseonormsmbl pac-
CMaTPVBAIOTCA KaK dNeMeHTbI A3blKa W KynbTypbl. O6pasbl,
NPOosBAAIOLWMECS BO BHYTPEHHeN popme Gpa3eonornsmos,
BbICTYMAOT CBOEOOpasHbIMY Kodamu KynbTypbl. Paccmo-
TpeHne BHYTpeHHeln $GopmMbl Pppa3eonornamoB gaeT BO3-
MOXHOCTb BbIAIBUTb HabOpP KyNbTypHbIX KOZOB, KOTOpble
MCNONb3YIOTCA CO3HAHWEM HOCUTENA A3blKa A5 CO3faHuA
TaKOro CJIOXKHOMO, abCTPAKTHOrO, KOHCTPYKTA Kak1Um ABNA-
€TCA MeHTaNIbHOCTb. B KOrHWUTVBHON chepe dpaseonornye-
CKOrO 3HaUYeHVA CKOHLIEHTPUPOBaAHO TO, UTO MPUHATO Ha3bl-
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BaTb HaLMOHaNbHOWN cneundukoin dppazeonormm Toro uim
WHOTO 53bIKa, T.e. CTUINCTUYECKAn KOHHOTaLWA, KYNIbTYPHO-
NCTopryecKas 1 STHoMcmxosornyeckas nHGopmauus.

Dpazeonormsmbl Kak C/IOBOCOYETaHUA C APKOW CTUIN-
CTUYECKOWM OKPaCKOM, UMEeLMe MNepeHOCHOe 3HauyeHue,
CMbICT KOTOPOro He ornpefenaeTca 3HayeHWem OTAENbHO
B3ATbIX eAVHNL, B ero cocTaBe [7, c. 527], naBHO N OCHOBa-
TeNlbHO pa3pabaTtbiBaloTCsA B HayuyHou Tpaguuun. Cpean
Hanbonee NPOAYKTUBHbIX PaboT nocnefHUx net ciegyet
Ha3BaTb uccnegosaHua E.O. ApceHtbeBon [1], A.H. bapa-
HoBa, [1.0. lo6posonbckoro [2]; U.I. Kazauyk [4], A.M. Me-
neposuny, B.M. MokueHko [5] H.M. lWaHckoro [9], H. Walter
[15], H.J. Heringer [13], N. Golluch [12], D.Steffens [14] n gp.
OpHako npu BCEM MHOroo6pasuy paboT psi BOMPOCOB B
06nacTy KOMMIEKCHOro NpefcTaB/ieHNa CPefCTB Bblparke-
HUA cybbeKTa B 00006LaloLMX BbICKa3biBaHUAX [8; 11], KoTo-
pbiMU ABAAOTCA GpPa3eonormsmbl, O CMX NOp OCTaétca Ao
KOHUa He pelwéHHbIMM. pun 3ToM n3yyeHne dppaseonorms-
MOB C MO3ULUIA COBPEMEHHOIO IMHIBUCTUYECKOIO 3HAHWA
npeAcTaBAseTca 0COOEHHO MepPCrneKTVBHBIM MOCKOJbKY, C
O[HOW CTOPOHBI, pa3paboTKa NMHIBOKOTHUTUBHbIX W JINHT-
BOKYJIbTYPHbIX acMeKTOB aKTyanusauum ¢$ppa3eonormamon
KaK CpefiCTB Bblpa)KeHUs cyobeKTa No3BonseT npubnmnsmnt-
CA K NpeAcTaBieHnio 06pa3Hol CTPYKTYPbl OTAENbHbIX OTO-
OpakaeMblX aBTOPOM MEPCOHaXKeN, a Takke cnocobcTyeT
PaCKpbITMIO JIMHIBOKY/IbTYPHbIX KOLOB BCEro npoussege-
HUA KaK Xy[OXeCTBEHHOro Lenoro. Kpome Toro, nsyueHue
¢$pazeonorn3mMoB Kak CpefcTB BblpaKeHUA CyObeKTa Cno-
cobOCTBYeT paccMOTpeHnto Ux GYHKLMOHANbHOMO nparma-
TUYECKN MapKNPOBAHHOIO MHOroobpasus, B 0CO6eHHOCTH
B OTHOLWeHUN GPa3eonorn3mMoB, NOABEPrHyTbIX aBTOPCKOM
UM NepeBOAYECKOn TpaHchopmauuu.

B xope aHanu3a B OpurMHanbHOM TeKCTe poMaHa 6biio
3aduKcrpoBaHo cBbie 400 dppa3eonornmos, B nepeso-
HOM — okoso 200. MNpw 5ToM NogaensAioLLee YMcio ppaseo-
norn3mos (84%) 6b110 OTMEeYEHO B raBax, 0TobpaatoLLmx
COBETCKYI0 AeNCTBUTENbHOCTb. ITO MpPeAcCTaBnAeTCcA 3aKo-
HOMepPHbIM, MOCKOJNbKY 3adrKcMpoBaHHble ¢pazeonorus-
Mbl pomaHa M.A. bynrakosa «Mactep n Maprapura» BO MHO-
rom oTpaxawT crneunduyeckne ocobeHHOCTM COBETCKOM
genctButenbHocTn [9, ¢. 269], 6ygyun 4acTblo CIIOXKHOM
chopmMrpPOBaHHON aBTOPOM CUCTEMbI COBETM3MOB.

BonblWwrHCTBO $pa3eonorn3mMoB npeacTaBafT cobom
ob6obujatoLne BbickasbiBaHUsA, NpsamMo (18%) mnm KOCBEHHO
(82%) yKa3blBatoLLme Ha CEMaHTUYECKUiA CyobeKT. [Mpr 3Tom
dpazeonormsmbl MOryT nofaBaTbCA aBTOPOM B Y3yanbHOM
BapuaHTe, HeCyLWM NMOMUMO YKa3aHWA Ha CEMaHTUYECKNI
CyObeKT TakxKe AONONHUTENbHbIE KOHHOTaLMK, Hanpumep:

— [lMomunyinte, — CHUCXOAUTENbHO YCMEXHYBLUWCDH,

oTo3BaNicA Npodeccop, — YK KMOo-Kmo, a 8bl-mo
[OJIXKHbI 3HaTb, YTO POBHO HUYErO K3 TOrO, YTO Ha-
NMcaHo B eBaHrenAX, He MPOUCXOANIO Ha CaMOM
Jene Hukorpa... [3, c. 36].
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— Sie mUssten doch am besten wissen, dass nichts, aber
auch gar nichts von dem, was im Evangelium steht,
tatsachlich passiertist... [10, S. 57].

B ncxogHom TekcTe ¢ppas3eonormsm Kmo-kmo, a 8bl-mo
peanusyeT yKasaHvie Ha CyObeKT 1 JOMOSIHUTENbHO Ha 3KC-
NpPeccMBHO MapKMPOBAHHOE peyeBOe MoBefeHVe roBops-
wero (TOT, Ha KOro YKa3blBaeT roBOPSALUNA, NMeeT 6onblue
OCHOBAHWUI 3HaTb O COO6OLLLAEMOM haKTe AeNCTBUTENTbHOCTH,
yem pyrvie KOMMyHUKaHTbl. B nepeBosie ppaszeonornsm 3a-
MEHSAETCA Ha TMYHOEe MeCTOUMEHNE (sie), noaaepX nBaemoe
npeTepuTanbHbIM KOHbIOKTVIBOM, BblpaalowWwnm BO3MOX-
HOCTb WNW >KenaTeNibHOCTb OMUCbIBAEMOW KOTHUTMBHOM
onepaumu. B pesynbraTe Takol 3aMeHbl akLLeHTbl CMeLlatoT-
cA. Noao6Has akLeHTMPOBKa HabNOAAETCA 1 B CrieaytoLlen
pennuke:

— Bel, npodeccop, 8014 8awid, YTO-TO HECKMaAHOE Npu-

aymanu! [3, c. 9].
— ...aber Sie haben sich da was
ausgedacht, Professor [10, S. 16].

Ungereimtes

(Opaszeonornsm 80/14 8awd Ha ypoOBHe [OBEPUTEIbHON
6eceqbl yKasblBaeT Ha CEMaHTUYECKU CyObeKT 1 ofHOBpe-
MEHHO Ha [onyLieHe OTNpaBUTeNeM CyLLeCTBOBaHMA He-
KOro MHeHuA cybbeKTa, HecoBMnagatoLero ¢ ero coocTBeH-
HbiM. B nepeBoae dppa3eonormsm sameHAETCA CoOUYeTaHMEM
JINYHOTO MeCTOUMeHUs (sie) ¢ YacTuueln da, He Hecylum
YKa3aHHOTrO AOMOSTHUTENbHOIO 3HaYeHUA.

Ha ¢oHe y3yanbHOI nogauu, peanuvsyioLlen ykasaHue
Ha CEMaHTUYeCKUN CyObeKT C fOMONHNUTENIbHOW KOHBEHLM-
OHaJIbHO 3aKPenNEHHON KOHHOTaUMe, B TEKCTE poMaHa U
€ro nepeBofAe Ha HeMeLKU s3blk duKcupytotcsa dpaseo-
NOrn3mbl, MOABEPXKEHHbIE aBTOPCKMM TpaHchopmaumam,
UHALMMPYIOWM GYHKLUMOHMPOBAHME MOMUMO Y3yasnbHbIX
TaKXe KOHTEeKCTyanbHbIX KOHHOTauuin. Hanpumep:

— [Jla, Mbl — aTeuncTbl, — ynbibasch, oTBeTUN bepnnos, a
Be3zgomHbI nogyman, paccepamnBLumnch: «BoT npuue-
NUACA, 3a2paHuyHbIt 2yce!» [3, c. 8].

— Ja, wir sind Atheisten, — antwortete Berlioz lachelnd,
und Besdomny dachte verdrossen: Was der uns
|6chert, der ausléndische Fatzke! [10, S. 14].

TpaHchopmrpoBaHHbI aBTOpoM dpa3eonormsm — 2ycoy
NopA0oYHsIl, xopowul, YKa3blBalOWMA Ha CEMAHTUYECKN
CYObEKT 1 ero HeoJobPUTENbHYIO XapaKTepPUCTUKY, KaK ye-
noBeKa, AoMyCKaloLero NpejocyanTesibHble NOCTYNKY, He-
pacToponHOCTb, He[ANbHOBMAHOCTb, 3aHOCYMBOCTb U T.4.,
— [OMNONHAETCA YKa3aHWeM Ha NPUHAANEXHOCTb CyObeKTa
OPYroMy JIMHIBOKYNbTYPHOMY COOGOLLECTBY — 3d2paHUYHbI
2ycb. B nepeBofe TpaHchopmMMpOBaHHbLIN $pazeonornsm
3aMeHAeTCA OnucaTesbHbIM BblPaXKeHWEM C SKBUBASIEHT-
HbIM 3HauyeHveMm, NpyY 3TOM ALPOM [AHHOTO BbIPAXKEHUs
CTAHOBUTCA CyLLeCTBUTENbHOE Fatzke, umetoLlee cTaTyc pas-
rOBOPHOI NleKcnyeckon eanHuLbl (der Fatzke — Hem. pase.
Heo006p. 3aHOCUMBDIN, HAAMEHHbIV, CAMOBOONEHHDbIN Ye-
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NIOBEK).

KomnnekcHbIi aHanm3 unanoMaTUYeCcKMX BblpaxeHui
OPUrNHAIbHOIO 1 NepeBOAHOro TeKCToB pomaHa M.A. byn-
rakoea «Mactep n Mapraputa» AeMOHCTPUPYET LWNPOKUN
AVana3oH akTyanu3aunm 3Ha4YeHnin, ConyTCTBYIOLNX Bblpa-
XKEeHVIo AfEPHOrO 3HaYeHUA, yKa3blBaloLLero Ha CemaHTuye-
CKMIA CyObeKT BblCKa3blBaHUA.

MNMoMMMO yKa3aHWA Ha CeMaHTUYeCcKnin cybbekT dpase-
OJIOrM3Mbl BbIPa)KaloT aKCMONIOTMYECKYI0 OLEHKY CaMoro
cybbeKTa unv ero fencTenin. B sTom onocpefoBaHHO OTpa-
KaeTcA aBTOPCKOE OTHOLIEHUE K HOMUHMpYyeMOMy fAeaTe-
N0, CM. HaNpUMep, Bbllle 3a2pdHUYHbILU 2ycb VNV fanee He
nooapouex.

Hanpumep:

— Crena 6bl1 LULMPOKO M3BECTEH B TeaTpasibHbIX Kpyrax
MoCKBbI, 1 BCe 3HaNK, YTO YENTOBEK STOT — HE N0OdpPO-
yek [3, c. 141].

— Stjopa war in Moskauer Theaterkreisen gut bekannt,
und alle Welt wusste, dass er kein Engel war [10, S. 217].

AKCUONOTMYECKOE OTHOLLEHNE (He NOOdPOK — O HEYXKIB-
UMBOM, MNIOXOM YesioBeke) nepeaaétca C MOMOLLbIO CoyeTa-
H/A OTpUUATENIbHOIO MeCTOMMeHNA 1N CyLWweCcTBUTESIbHOroO
(kein Engel — Hem. He aHren), nepeaatoLero SKBUBaNEHTHOE
cofepXXaHue, HO He MMeloLero AOMOSHUTENIbHOW (Kak B
OopurnHaibHOM TeKCTe) KOHHOTaUMn MPOHNYHOCTW.

Hanpumep:

— HerT, a BMAETb He Mory 3Toro wyma 20poxogoeo. lNo-
CMOTPUTE, BO UYTO OH Cebs NpeBpaTui Noj KPoBaTbio
[3,c.237].

— Nein, ich kann diesen Hanswurst nicht ansehen.
Schaut nur, wie er sich unterm Bett herausgeputzt
hat! [10, S. 358].

B ncxoHOM TeKCTe wym 20poxo8bili He ToNbKO 0603Ha-
yaeT cyObEeKT, HO U XapaKTepur3yeT ero Kak HecepbE3HOro
W FNYNOro YenoBeKa, CyXallero Afsa Bcex NocmeLlnLLem.
B nepeBoge gaHHaA KOMMNO3MLUMA 3HAaYEHNN NepefaéTca K-
BMBaNIeHTHbIM Hanswurst — rnynblil YenoBeK, KOTOPOro He
NPVHNMAIOT BCEPbES.

ABTOpCKasA MPOHMA — BTOpaa Mo YaCTOTHOCTW peanusa-
LMW KOHHOTaLMA, CONPOBOXJaloLiaa yKka3aHne Ha ceMaH-
TUYECKNI CyObeKT B NMPOaHanv3npPOBaHHbIX HAMU TEKCTaxX.
Hanpumep:

— 30pascmaylime, a 8awa mems! — BOCKIMKHYN Pum-

ckuii 1 gobasun: — Ewe cropnpus! [3, c. 96].
— GriilS euch Gott, ich bin eure Tante! - rief Rimski aus und
fligte hinzu: -Noch eine Uberraschung! [10, S. 147].

MOMVMO aKCMONOTNYECKOW OLEHKM 1 MpOoHUK dpa3eo-
NOTV3Mbl, YKa3blBatoLLMEe Ha CEMaHTUYECKUIA CyObeKT, MOTyT

Cepus: [lymanumapHelie Hayku N°7-2 utone 2022 2.

TPaHCIMPOBATb TaKXe ero ad)(IDEKTI/IBHO-3MOU,I/IOHaJ'IbHOE
CoCTOAHNE.

Hanpumep:

— Ha meb6e! — cTykHyno B ronose y Muxanna AnekcaH-
aposuya [3, c. 14].

— Da haben wir’s! durchzuckte es Berlioz [10, S. 23].

Dpa3eonorvnsm Ha mebe SKCMPECCMBHO 4EMOHCTPUPYET
yauBreHne cybbekTa. ToT xe camblil 3¢deKT BOCNpPoun3Bo-
AWT onucaTenbHbI nepeBog Da haben wir’s!

Ocob60e MecTo B TeKCTe 3aHUMatoT Hpa3eosnorn3msl, yKka-
3blBaloLLMe Ha KOFHUTUBHbIE CMOCOBHOCTM CYyOBEKTOB U MX
OTHOLUEHME K PeanbHOCTV / HepeanbHOCTM OMUCbIBaEMbIX
CobbITUI.

Hanpumep:

— OH cupen 3a CTONIOM 1 BOCMaNfieHHbIMY r1a3amMu risi-
[en Ha nexalire nepes HUM Mmarmyeckrie YepBOHLbI.
Ym duHaupekTopa 3axodusn 3a pasym [3, c. 1371.

— Er setzte sich an den Tisch, starrte mit entziindeten
Augen auf die magischen Zehnrubelscheine vor sich
und wusste nicht, wo ihm der Kopf stand [10, S. 212].

MoaudnurpoBaHHbIli $pa3eonormam ym 3axoousn 3a
pasym 1 ero nepeBof Ha HEMeLKUI A3blK wusste nicht, wo
ihm der Kopf stand yka3biBatoT Ha adpdeKTBHOE CcoCToAHME
cyb6beKTa, HeCNoCo6HOro pasyMHO, TPE3BO PacCy»KaaTb U
JencTBoBathb.

AHanus nokasan, Yto B OPUrMHaIbHOM TEKCTE 1 B TEKCTe
nepeBofa B yKasblBaloWMX Ha CyObekT ¢ppaszeonormamax
OOMUHVPYIOT dppaseosiormyeckne eAnHNLbI, KoTopble npea-
CTaBfieHbl B BUJE aBTOPCKUX CEMAHTUYECKMX U mMopdoso-
rmyeckrx npeobpasoBaHuii (86%). Ykasbiatolme Ha CyOb-
eKT $pa3eonorn3mbl, peann3oBaHHble B y3yasibHOM BUAE,
BCTPeYaloTCA 3HaunTeNbHo pexe (14%).

Takum 06pasoM, CUCTEMHOCTb CEMAHTUYECKUX WK
Mopdonornyecknx npeobpasoBaHnin  Gpas3eosiormamos
CTAaHOBUTCA OTANYUTENIbHBIM  KOMMOHEHTOM  MAWNOCTUNSA
aBTopa. TpaHcdopMaums OTAeNbHbIX ¢(pPa3eosiorM3mMoB
BOCMPUHMMAETCA KaK aBTOpPCKasA TpaHcdpopmauust NIMHIBO-
KyNbTYPHOTrO KOAQ, PAacKpbiTE HIDAHCOB KOTOPOW MOXET
PaccMaTpUBATbCA Kak CPeACTBO CO3[aHMA U KaK K4 K
WHTepnpeTauny obpa3oB OTAENbHbIX MEPCOHAXeEN, B TOM
yncne obobujatoliero obpasza cybbekTa — NPeTeHLNO3HOro
1 6e3rpamoTHOro.

Pe3ynbTaTbl aHanmM3a MOKasblBalOT, UTO 3HauMTeNibHasA
yactb $paseosiorM3MoB akTyanmM3npylTcA B peyn BBe-
AéHHoro M.A. bynrakoBbiM B TEKCT pOMaHa MnceBoaBTopa,
YCNOBHOTO MOBeCTBOBaTeNsA. TV Gppa3eonorn3mMbl oTmya-
t0TCA QYHKLMNOHANBHO-CHUMXEHHOW CTUNEBON MapKUPOBaH-
HOCTbIO, BK/IIOUYAA Pa3roBOPHO-NPOCTOpeYHble nian rpy6o-

121




OUJ10J10IrMA

MPOCTOPEYHbIE IEKCUYECKME eAuHNLIbI (CM. BblLLie KMO-Kmo,
a 8bI-mo; 80J15 8AWIA; 3A2PAHUYHBIU 2YCb; HE NOOAPOYEK; uym
20poxo8vbil; 30pascmeyime, A 8awd mems; Ha mebe; ym 3a-
XOOUJ13a pasym v ap.).

ConocTaBneHre OPUrMHaNIbHOTO TeKCTa U TeKcTa ne-
peBoda MOKasblBaeT, UTO SKBUBAJNIEHTHbIA Mnopbop ¢pa-
3€0/10M3MOB He BCEerfga BO3MOXEH, UTO MOATBEPXKAAloT
cnepylolme CTaTUCTUYeCKre daHHble: noutn 400 ¢paseo-
NOT3MOB BbIABIEHO B OPUTHAIbHOM TeKcTe 1 okosno 200
B nepeeogHom. CornacHo pesynbTaTam aHanvsa AaHHbIX
¢dbpa3eonornamoB, OCHOBHbIMY COCO6aMU yAauHOW B npar-
MaTYeCKOM MjlaHe nepefaun AAepHOro 3HaYeHus 1 conyT-
CTBYIOLUMX KOHHOTaUMI aBnaTca: 1) nogbop dpaseonoru-
UECKMX 3KBUBANIEHTOB, COXPAHAOLNX KOMIMIEKC 3HAUYEHN
NCXOLHOTO A3blKa, HAaNPUMEp, yM 3axo0us 3d pa3yM — wusste
nicht, wo ihm der Kopf stand; Ha mebe — da haben wir’s, n 2)
nog6op Gppazeonornyeckmx aHasaoroB, COXPaHALUX TO e
3HauYeHMe, HO MOCTPOEHHbIX Ha Apyrom obpase (3azpaHuy-
HbIl 2yco — ausldndische Fatzke).

Hanb6onbluyto CNoXHOCTb AnA nepeBofa NpeacTaBsioT
aBTOpCKMe TpaHchopmauun ¢paseonornsmos. Mx 3Haue-
HVie nepedaétca NpPeriMyLeCTBEHHO ONMUCaTeNbHO U YacTo
He MOJSIHOCTbIO (Hanpumep, KMo-Kmo, a 8bl-mo — sie, 80/15

sawa - sie... dant.a.).

ABTOpCKMe TpaHchopmauun ¢paseonornsmos oby-
CNOBNMNBAIOTCA, C OAHOW CTOPOHbI, MHTEHUUAMMK aBTOPA, B
TOM YMCIle HAMEPEHNEM BblPa3uTb CBOE OTHOLLEHNME K N30-
6parkaemMoMy CyObeKTY, C ApYroi CTOPOHBbI, 4OOUTHCA 60/b-
Lero 3mMouMoHaNnbHOro 3odeKkTa n ycmnuTb BO3[ENCTBrE
Ha KOFHUTUBHYIO 1 SMOLMOHasbHble chepbl agpecaTta. Tem
caMmbiM mMoanduumMpoBaHHble ¢pas3eoniornamMbl NPUGIMKa-
0TCA K CTaTyCy nparmaTnyecknx MapKepoB-MHAMKATOPOB,
TPaHC/IMPYIOLWKX HE TONIbKO aBTOPCKME UHTEHLNN, HO 1 ero
3HaHWA 1 NPefCTaBNeHNA B OTHOLLIEHWM OTOOpaKaemol UM
peanbHOW MW MbICIMMOI AeNCTBUTENbHOCTN.

Takum o6pa3om, ¢paseoniormyeckre eauMHULbl Kak
CpencTBa BblpaxkeHua CybbekTa reHepupyloT accouma-
TUBHbIE CBSI3U LUMPOKOTO JIMHIBUCTUYECKOTO M 3KCTpa-
JIMHFBUCTUYECKOIO KOHTEKCTA, BCTYMas B PasfiyHble CYH-
TarMaTU4Yeckne 1 napacrMHTarmaTMyeckme OTHOLIEHUS, U,
6yayun peann3oBaHbl B MOBTOPSIOLWMXCA CXOAHbIX CUTYa-
UMAX, CTAHOBATCA CPefCTBOM UHTeprpeTaumm peyeBoro
noBefieHVA aBTopa TeKcTa. KOHTEKCT crnocobCTByeT nosu-
cemaHTM3auny GpaseosiorM3aMoB Kak CPeAcTB Bblipaxe-
HUA Cy6beKTa, MPYBHOCA B €r0 CEMaHTMYEeCKoe 3HaUYeHne
JOMNONHUTENbHbIE KOHHOTALWN.
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